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The article deals with the lexical type of the territorial variation of the Spanish language of Peru; the lexical peculiarities
of the Peruvian national variant of the Spanish language are studied taking into account the semantic changes in the general
Spanish vocabulary; typology of modern lexis of Peru is considered; types of Peruvian variantisms are distinguished; their corre-
lation with the linguistic norm of the Pyrenean national variant of the Spanish language is identified.
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VIIK 821282

B cmamve uznazaemcs wacme nuH2BUCMUYECKO20 AHATU3A OPUMAHCKO20 U AMEPUKAHCKO20 U30AHUL 08YX Hacmell
«lappu Ilommepay, ebiuedutux ¢ 8-1emHum RPOMeNCYmKom. B ceeme KOpNycHbIX UCCIE008AHULL AHSTULICKO20 SA3bl-
ka Bpumanuu u Amepuxu paccmampusaemcs psio peOaKyUOHHbIX A3bIKOGHIX USMEHEHUN 8 AMEPUKAHCKOU 8EPCUlU.
Ananuz noxazan 3HauumenbHoe COKpAujeHUe NeKCUYeCKUxX U epAMMAmuieckux 3amMeH 68 peoaKyu no30Hel KHUU,
6 MO 8peMsL KaKk opozpaguueckue u HeKomopbie MOPPOaO2UHECKUE 3AMEHbL HOCAM NOCMOSHHBI XapaKkmep.

Kniouegvie cnosea u ¢hpasvi: pernoHaNbHOE JTUTEPATYPHOE HM3JaHWE; PETHOHAIBHBIA BapHaHT SA3bIKa; KOPILYCHBIH
aHAJIN3; PEIAKIHOHHOE N3MEHEHHE.
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Poccuiickuii cocyoapcmeennulil nedazocuyeckuii ynusepcumem umenu A. U. I'epyena, e. Canxm-Ilemepoype
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PEI'MOHAJIBHAS A3BIKOBASI BAPUATUBHOCTD B BPUTAHCKHUX
N AMEPUKAHCKUX U3JAHUAX «'APPU ITIOTTEPA»

Cepus kuur o ['appu IToTTepe — oanH U3 IPUMEPOB PETHOHAIBHOH S3BIKOBOM aganTanuy; e€ aMepuKaHCKoe H3-
JTaHWE CTaJI0 TPEJMETOM S3BIKOBBIX M JINTEpaTypHBIX criopoB. Ilepsast kuura J[x. Poymunr, Harry Potter and
the Philosopher’s Stone («appu [lottep u ¢punocodcknii kaMeHb»), KOTopas BIepBbIe BhIILIA B bputanmu B 1997 roxy,
crana uznasatecs B CIIIA non HazBaHueM Sorcerer’s Stone B 3aMETHO aMEPUKAHU3UPOBAaHHOM BHIE. 3HAUUTEIbHbIE
peoOpa3oBaHusl KOCHYJIMCH TaKXKe BTOPBIX JIBYX YacTe, Mpex/e 4eM aBTOp W KPUTHKH CTAJIM BBIPAXaTh HECOTJa-
CHe C aMepUKaHU3aluel NonyIspHOro npousseaeHus [7, p. 263]. B pe3ynbrate B NOCIEIYIOMMX YACTSIX KOJTHUYECTBO
HM3MEHEHUH YMEHBIINIOCH;, TEM He MEHee, OHH He IIPEKPATUIINCH MTOTHOCTHIO.

[Iponomxkaromeecss pernoHaNbHOE peIaKTHPOBAaHNUE YKA3bIBAET HAa COXPAHSIONIYIOCS YCTOHYNBOCTD TPAHUIIBI MEXK-
Iy aMEepHUKaHCKIM M OpHTAHCKMM aHITIMHCKNM s3BIKOM (matiee — ASI), yantsiBast, uto kpome «I'appu IlorTepa» psin
COBPEMEHHBIX TPOU3BEICHUM TaKXKe MpeTeprend pefakiuioo, Takux kak The Cloud Atlas («O0na4Hblii atiacy)
J1. Murueia [4], The Martian («Mapcuanun») O. Yupa, Hunger Games («Uononasie urpbi») C. Kommuns. Dta rpa-
HuIa 0003HaUaeTcss HAOOPOM TpaMMaTHIECKHUX, OpdorpadUIecKux U JEKCHIeCKHX ocoOeHHOCTeH. OTHaKO HE BO BCEX
CIIy4asiX OHa MOXKET OBITh CTPOTOIf: O/IHU SI3BIKOBBIE BapHalMy 0o0jiee yCTOHYMBEI, a APyrue — OoJiee MOJBHKHBI WIIN
HETOCTOSHHEL. B caMoM nuTepaTypHOM TBOPUECTBE U3BECTHO UCIOIb30BAaHME S3bIKOBOM BAPHATUBHOCTHU U B XYI0XKe-
CTBEHHBIX LeJsX [1]. B cBsI3u ¢ 3TMM NpeacTaBiIeHHBIH B CTaThe KPATKHH aHAIN3 UMEET LIENbIO ONPEEINTb CTEIICHb
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YCTOMYMBOCTH HEKOTOPBIX OpUTaHO-aMEPUKAHCKHX BapHalMi, OTpakEHHBIX B XyJ0KECTBEHHOI! Jiuteparype. B xozne
paccMOTpPEHHUS MBI TIOTIBITAJINCH YCTAHOBHUTD, KAKHE HJIEMEHTBI, TT0JIBEPTIIUECs aJallTallii B NIEpBOil KHUTe, ObUIH CO-
XpaHEeHsI 0€3 N3MEHEHUS B ITOCJICTHNX, a KAKHE MO-TIPEKHEMY BapbUPYIOTCS B ABYX M3/IaHUSX.
MertonoJiorus

B ocHOBe aHanM3a JEKUT KOPITYCHBIH METO/ C aHAJIM30M YacTOTHOCTH. B kadecTBe 00bekTa ObIIM BEIOpaHEI Ba-
pHaIyy, BCTpedaromuecs KOHKPETHO B pernoHanbHbeIX u3nanusax «appu [lorrepa». B cBoio ouepens, MatepuansoMm
MOCITYXHIA OPUTAHCKUE U aMEPUKAHCKUE W3AaHMS IIEPBOIl M IPENIOCIeTHEH KHUT CEPHH, BBIMIEIINE C BOCBMUIIET-
HUM TIpoMexyTkoM: Harry Potter and the Philosopher’s (Sorcerer’s) Stone, 1997, 1998 (B97, S98) u Harry Potter
and the Half-Blood Prince («I'appu Ilorrep 1 IIpHHI-NIONYKpOBKa») cooTeTcTBeHHO, 2005 (BOS5, S05Y) — 6puran-
ckoro m3naresscrBa “Bloomsbury” (B) n amepukanckoro “Scholastic” (S). Buauyane npu nomomu MS Word 6b110
NIPOM3BE/ICHO COMOCTABIIEHHE IBYX Nap M3JaHuii ¢ 00beanHeHneM B oouuii Texct (BS97-8 u BS0S) (Pucynoxk 1).

time had passed. Ten years ago, there had been lots of pictures of what looked like a large pink
beachball wearing different-seloured-beobble-hats— colored bonnets—but Dudley Dursley was
no longer a baby, and now the photographs showed a large; blond boy riding his first bicycle, on
a reundabeutcarousel at the fair, playing a computer game with his father, being hugged and
kissed by his mother. The room held no sign at all that another boy lived in the house, too.

Yet Harry Potter was still there, asleep at the moment, but not for long. His Aunt Petunia was
awake and it was her shrill voice whichthat made the first noise of the day. Up! Get up! Now!!”

Harry woke with a start. His aunt rapped on the door again. Up!!” she screeched. Harry heard
her walking tewardstoward the kitchen and then the sound of the frying pan being put on the
cooker. stove. He rolled en—teonto his back and tried to remember the dream he had been
having. It had been a good one. There had been a flying msterbikemotorcycle in it. He had a
funny feeling he’d had the same dream before.

Puc. 1. Obpasey o6vedunenua bpumanckoeo u amepuxarckoeo uzdanuti 8 Microsoft Word

bbina cnenana BeIOOpKa HanOoJee TOCTOSHHBIX SKBUBAJICHTHBIX NMap B BO7 Ha pa3HBIX ypOBHSX SI3bIKa — TPaM-
MaTuKa, JIEKCHKa, (paseonorus, cinoBoodpasoBanue u opdorpadus. 3areMm NpousBeIEH MOJACYET CIIyyaeB OJHOTO
W BTOPOTO BapHaHTOB, YTO MBI IPOJEMOHCTPUPYEM Ha mpumepe round/around B GYHKIHMW TpeAsora W Hapedus
(Tabnuma 1). B3sB obuiee xonmdectBo round/around (wanpumep, B BOS u S05 ux 314) 3a 100%, Mbl onpenenuiu
UX MPOLEHTHOE cooTHOIIeHHe. [lociie 3TOro Mbl yCTaHOBHIJIM MPOLEHT 3aMEIIECHUN MyTEM BBIYMTAHMS [TPOLIEHTHBIX
BesmuuH B97-B05 u S98-S05. Hanpumep, uncio BapuantoB around Ha 1,5% Beime B S98 (142), uem B B97 (137);
COOTBETCTBEHHO, round W3MeHsieTcs B 00paTHO# npomnopuuy, T.e. Ha 1,5% Hmke. B cBoro ouepenp, mexxay BOS
n SO05 mpucyrctByet pasauna B 20,3%. HakoHer, BEIUTS IPOLEHTHBIE COOTHOLICHUS round/around B AByX Tapax
TEKCTOB, MBI ITOJIYJMIIA PA3HUILY B KoMdecTBe 3aMeH: +18,8. Takum 00pa3om, MBI OIIPEeITiIN, YTO 3aMEHIEMOCTh
BapuaHTa round Ha around Beimie B S05, wem B S98.

Taoauna 1.

Kosamnyectro ciayqaer round u around ¢ yka3anuem NPOLUEHTHOr0 COOTHOLIEHHUS

Bcero ciyuyaes % 3ameH Bcero ciryuyaes % 3ameH Paszuuna
(IIpO1IEHTHOE COOTHOILIEHHE) ’ (MPOLEHTHOE COOTHOIIIEHHE) ’ B 3aMeHSIeMOCTH
B97 S98 BO05 S05
around 137 (90,1) 142 (91,6) 233 (74,3) 297 (94,6)
round 15 9.9) 13 (84) L5 81 (25,7) 17 (5.4) 203 +1838
PesyabTaTsl

OnucaHHBIN BBIIIE aITOPUTM MbI IPUMEHIIIN K BEIOOPKE M COCTABHIIM CBOJIHYIO TAONHILy, B KOTOPOU MOMBITAIHChH
OTPa3UTh NMPUOIM3UTENHHYIO Pa3HUIYYy B CTEIICHH BapHaTHBHOCTH. B kaxmom ciaydae BS97-8 u BS05 — sto mporeHT
3aMeH Ha CyMMy BapuaHToB B mape. L{udpsl B cTonlIe crpaBa MpeACTABISIOT Pa3HHUILy B CTEIEHH 3aMEHSIEMOCTH
mexxay BS97-8 m BS0S. 3nak «+» o3Hauaet, uto B BS05 3amen Oompie, uem B BS97-8, n Hao60poT, «—» yKaszpIBaeT
Ha MCHBIIIYIO BApHAaTHBHOCTH B BS05; XpOHONIOTHYECKH MBI ONPENIEIIIEM 3TO KaK Y6eauueHUe U CHUNICCHUE.

Tabéauuna 2.

IpoueHT 3ameH B u3naHusx 1-if u 6-if KHUT ¢ yKa3aHMeM Pa3HUUbI B 3aMeHSIEeMOCTH

B97-S98 B05-S05 BS97-8 — BS05
% 3ameH % 3ameH pa3Huna, %
Hanucanue cjioB
realise > realize 100 100 0
colour > color 100 100 0

! CokpallieHre 4aCTUYHO 3aMMCTBOBaHO U3 cTate ®. Huna [7].
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B97-S98 B05-S05 BS97-8 — BS05
% 3ameH % 3ameH pasHuna, %

CaoBooOpa3oBanue

forwards > forward (adv.) 5 95,2 + 90,2
towards > toward 100 100 0
round > around 1,5 20,3 + 18,8
I'pammaTuka
Cn0BOCOUYETaHNS C IPEIIOTaMU
stop N V-ing > n from V-ing 100 25 -175
in the team > on the team 50 0* -50
in the street > on the street 25 0 —-25
I'narossl B past u past participle
have got > have gotten 16,4 0,6 -15,8
learnt > learned 100 0* -100
leant > leaned 100 16,4 - 83,6
was/were ¢ 000poTOM as though
was > were 5,6 1,17 —4,43
were > was 0 7,6 +7,6
OTHOCHUTENBHOE MECTOUMEHHE
B YTOUHSIIOLIMX 000pOTax
which > that 54 3,7 -50,3
Jlekcuka
lesson > class 17,3 0 -17,3
holiday > vacation 21,4 0 -21,4
queue > line 16,6 0 - 16,6
timetable > schedule 100 87,5 - 12,5

* B 000X TEKCTax UCIOJIb30BaH aMEPHKAaHCKUIT BapUaHT.

JlaHHBIE TaOIUIIBI, KaK U MPEAINONIaragoch, IIOKa3bIBAIOT, YTO CIIydal CHIDKCHHS 3aMEHAEMOCTH HanOoJIee MHO-
rovuciieHHsl. Ho 3T0 He eIMHCTBEHHAs TEHAECHINS: TAaKXKe HaOJII0Aal0TCs yBEIMYEHHE U ITOCTOSHCTBO.

VYBenuyeHne BapUAaTUBHOCTU — ATO HAUMEHEE pacrnpocTpaHEHHOE sBieHHEe. K HECKOJIbKMM OOHapyXEHHBIM
B TEKCTE ITPUMEPaM OTHOCATCS MOP(HOJIOTHUECKHE HapeuHble BapUaHThl forward/forwards n round/around. B ciydae
C IepBHIM Takasi OoJblIas pa3HHULA O0BsICHsETCS TeM, 4To B B97 forwards cocraBnser mumb 5%, B TO BpeMsi Kak
B B0S5 sta ¢opma B crompoueHTHOM OonbinuHCTBe. Kak u apyrue Hapeums ¢ -wards, STOT BapHaHT THIIHYEH IS
aHTnmiickoro si3bika bputanuu (BA), a -ward — myst anrnmiickoro si3eika AMepuku (AA) [3, p. 145; 10, p. 611], xoTs
HCCIICOBATEIN OTMEYAIOT, UTO -S YXOAWT u3 ynorpetsenus B BA [8, p. 572]. Omnako y PoynuHT MBI BUANM HHYIO
TEHJCHIUIO: B HA4aJe CCPUH aBTOP MPEATIOYUTACT OOJIee XapaKTePHbIH aMEpHUKAHCKUH BApHAHT, a MT03)Ke — UCKITIO-
YUTEIBHO forwards, 9TO MOXHO OBUIO OBl OOBSCHUTH CTPEMIICHHEM aBTOpPa YTBEPAHUTH 3TOT BAPHUAHT KaK THITUIHO
OpuraHckuii. B cBoro odepenp, oOmas YacTOTHOCTH forward B OOOMX pPENAKTHPOBAHHBIX TEKCTAaX BBICOKA:
87,5% B S98 u 100% B SO5. B oTHOmIEHNN Bapuanuu round/around HaOIIOAaeTCS MOX0XKask CUTYaIHsl, HO B 000HX
OpHUrMHANaX B OOJIBIIMHCTBE COCTOUT around, KOTOpas UMeeT 0oJiee BHICOKYIO YaCTOTHOCTh B aMEPHKAHCKOM KOP-
nyce Bpayna ¢ coorHomenuem 40:1 [Ibidem, p. 48]. 13 rpaduka Huxe BUAHO (0003HAUEHO MyHKTHPOM), YTO MPO-
LeHT yrorpebnenuit around B S98 n S0S5 npuOIM3UTENFHO Ha OJHOM ypoBHE — B mpezenax 90, B TO BpeMs Kak
B OpUTaHCKUX BEpPCHX pasHHIla cocTaBisieT 15,8%. JIpyriumu cioBaMu, B MO3JHUX PaboTax aBTOp OOJIbIIE Baphu-
pyeT Mexay AByMs hopMamMu, dalie NpeanodnTas round, 4eM BHavare.

100%
80%

60% — —
m round

40% | — 74,3 around

20% — —

0%

B97 S98 BO5 S05

Puc. 2. Coomnowenue round u around 6 sepcusx 1-ii u 6-ii yacmeii «I appu I[Tommepay

HocrostHCcTBO. Hanbombiiee MOCTOSHCTBO 3aMEH MPUCYTCTBYET cpenu opdorpadudeckux Bapuarwid. K takum npu-
MepaM OTHOCSATCS mapbl cyhPUKCOB -ise / -ize (realise — realize), -re / -er (centre — center), -our / -or (favour —
favor) 1 T.1., Bce U3 KOTOPBIX MPEICTABIIIOT aOCOMIOTHEIE OIMIO3UIIMH B 000X Mapax TEKCTOB. To eCTh HAIMMCAaHMIO Ta-
KHX CJIOB, Kak realise, behaviour, centre, B 100% ciydaeB cOOTBETCTBYIOT realize, behavior, center. Hekotopsie Mop-
(orornueckre BapHaHTHl TaKKe AEMOHCTPHUPYIOT aOCOJIOTHOE IMOCTOSHCTBO, Hampumep, (GopMbl mpemyiora fowards,
kotopoMy B BSOS Bcerma cooTBeTCTBYET foWard, 9TO COOTBETCTBYET KOPITYyCHBIM JTaHHBIM. CoritacHo KeMOpHumKeKkomy
MexayHaporHomy koprycy (CIC), cooTHomienue fowards k toward B Bputanckux Tekctax cocrtapisieT 14:1, a B ame-
pukanckux — 1:4.4 [3, p. 192]. To ectb Tak ke, Kak u forward/forwards, popma c -S 6obIie xapaktepHa s BA.
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Hakonern, 00OJIBIIMHCTBO W3 PAaCCMOTPEHHBIX BapHalMii MMEIOT TEHJICHIMIO K CHIDKEHHIO BapuaTtuBHOCTH. CHIDKe-
HHE MOXXET MPOUCXOJUTH JIMOO B T0JIb3Y OpPUTAHCKOT0, JIMOO aMepUKaHCKOro BapHaHTa. Hampumep, npeuioxxHoe cio-
BOCOYETaHUe on the team nipuBoauTcs B S98 BMecTo Oonee pacnipoctpan€HHoro B BA in the team, B To Bpems kak B B05
cama aBTOp BO BCEX 4-X CITydasx ClielyeT aMepHKaHCKOH Tpaaumuu ¢ ON. [Ipyroe coderanne ¢ TeM e TPEIOroM —
in the street (a Taxxe Privet Drive v T.J.) — AMEET NPOTHBOTIONIOKHYIO TEHACHIINIO U OCTAETCSI HETPOHYTHIM B SO5.

Taxxe HabmogaeTCs Mepexo OT abCOMOTHOH 3aMEHAEeMOCTH K MUHUMAJIFHON, KaK, HallpIMep, BapUAHTHI Sfop
N v-ing/stop N from V-ing. PoynuHT HEeM3MEHHA B CBOEM BEIOOpE OECIpeIo’KHOTO BapHaHTa, B TO BpeMs Kak B aMe-
PHKAHCKOHM peJakIiy 3aMeTHa HecTaOmIbHOCTh. K KOHCTpyKnmu stop N V-ing B S98 Bo Bcex ciaydasx Ho0aBiieH
from: Hagrid got out and had to lean against the wall to stop his knees trembling [11, p. 58]; Hagrid got out and
had to lean against the wall to stop his knees from trembling [12, p. 58]. / Xaepuo ecman, u emy npuuiiocs one-
pembcsi 0 cmeny, 4mobvl ycnokoums 0podicawue Koaenu (34ech U Jlajiee IepeBo]] aBTopa cratbi. — B. @.). OnHako
B BS05 nabmonaercst HeKOTOpoe BapbUpOBaHKE: BAPHAHT C from NPUCYTCTBYET TOJbKO B 3 n3 12 ciyuaeB. bpuran-
ckuit kopryc Lancaster-Oslo-Bergen (LOB), Tem He MeHee, 0OTMeUaeT mpeodiagaHue MPeAioKHOTO BapHaHTa B CO-
oTtHomeHUHU 3:2 [3, p. 246], 4To HEe OTPaXKEHO B paccMaTpUBaeMOM IpousBeneHUH. JK. ANTKHO YIIOMHUHAET M0X0-
KU 000pOT C TIATOJIOM prevent, yKa3bIBasi, 9TO OECIIPEIOKHBIN BapHaHT CTAl CPAaBHUTEIHHO HEJABHO ITOSIBIIATH-
csi B BA, HO HE pa3y He BCcTpedaeTcsi B aMepukaHckux Tekerax [lbidem]. BO5 nemoHcTpupyeT Hamudue U OJHOTO,
W JpyTOTO BapuaHTa, HO C mpeobiamanueM prevent N V-ing — 8§ w3 11 cmywaes: Harry hastily stuck out his foot
to prevent it closing [10, p. 149]. / I'appu nocnewno ewvimauyn Hozy, umobsl oHa [08epb] He 3aKpwlLiaACy;
...the Ministry of Magic... prevented the non-magical population from getting wind of them [9, p. 5]. / Munucmep-
cmeo Maeuu npedycmompeno, 4umobsl 0 HUX He Y3HAT HeBOIULeOHbI MUp.

Taxoke mepecTaroT IpeTepreBaTh U3MEHEHHsT MHOTHE IpaMMaTHYecKue CTpyKTypsl. Hanpumep, uz 122 ciydaes
IJIaroyibHOM opMBl past participle have got B B97 20 3ameneHs! Ha have gotten, B To BpeMs kak B BSOS Tonbko ojna
3amena u3 184, B 3nauenuu ‘stand up’ (Snape had gotten to his feet and strode to the small window [lbidem, p. 32]... /
Cheiin 6cman u nobpén k okoxyy). ®opMbl T1aroJI0B B past simple learned, leaned paccmarpusatorcst kak AmE, koto-
pbM B BrE cootBerctBytoT dopmsl learnt, leant [S]. B amepukaHCKOM M3/1aHUM NIEPBOM KHUTH JIaHHAsI BADUATHBHOCTh
oTpakeHa B abcosmotHOM BHE: learnt, leant B97 — 100%, S98 — 0; learned, leant B97 — 0, S98 — 100%. Onnako
B BS05 mapHOCTB 3THX I71aroyioB IpakTHIECKH OTCYTCTBYET, H COXPAHSIOTCS OpUTAHCKNE BapUAHTHL

Hamnbomnsimee ocnabnenne BapHaTHBHOCTH HaOmogaeTcs B JIekcuke. Kak yxke yka3plBajoch paHbIIE, JIUIIb He-
CKOJIBKO JIEKCHUECKUX eIMHHII ObUTH 3aMeHeHBI B S05 aMepuKaHn3MaMu, IO CpaBHEHHIO ¢ S98, rIe IpHUCYTCTBYET
CBBINIIE CEMHIECITH JIEKCHUECKnX 3aMeH. Hampmmep, BwigensieTcs mapa holiday/vacation. Crnoaps Merriam-
Webster otmeuaet holiday kak OpUTaHCKUH BapHaHT vacation B 3HaUeHUH ‘a time away from work’ [6], B TO Bpems
KaK B IEPBUYHOM 3HAYCHUH I10J[Pa3yMeEBAETCs OTIBIX B YECTh TOPKECTBEHHOM naThl. 3 14 cimyvaeB ynorpebiaeHus
dopm holiday 8 B97 B Tpéx cnenana 3ameHa B S98 Ha vacation. J[Ba u3 HuUX — B oboporax on holiday (S98,
on vacation) u OJJMH — B BHUJIC MIAroibHO# Gopmsl holidaying (S98, vacationing). ®opma MHOKECTBCHHOTO YHCIIa
holidays B noctno3uiuu k arpudyrtusam Christmas, Easter, summer coxpaneHa 6e3 m3menenuit. B BS05 Bapuatus-
HOCTh HOMHHAIIMU TOHSTHS OTCYTCTBYET B NONb3y holiday. EqnHcTBeHHas Bapualys, KOTOpasi COXpaHsIeTcs C Io-
YTH MOJHBIM MOoCcTOSTHCTBOM B BSOS, — timetable/schedule, tne 7 3amen u3 8. Onun ciydaid, korna timetable ve 3a-
MEHEHO, KacaeTcs MPsIMON pedr MepCcoHaXKa, NCIOIB3YIOMIET0 MPHEM COTIPSDKEHUS UTSl UTPHL ¢IoB: “Ar, I always
knew yeh’d find it hard ter squeeze me inter yer timetables,” he said gruffly, pouring them more tea. “Even if yeh
applied fer Time-Turners” [9, p. 231]. / «Aea, 6cecoa 3nan — Henpocmo 6am GRUXHYMb MeHs 8 8L PACRUCAHUSL, —
npooOypuan oH, HAIUBAA ewé 4ar, — Xomv 8bl cebe 0ocmaneme MAX08UK BPEMEHU.

B menom B eKCHKe MOXKHO BBIJIEIMTH HECKOJIBKO OCHOBHBIX TeHACHINN yroTpebnenns Mmexay BS97-8 u BS0S5.

1. Bapwmanus npucyrctByet B BS97-8, Ho orcyrcTByer BSO5 B monbs3y Opuranckoro opurusana. To ects Opu-
TaHCKHe JiekceMbl Tuna dustbin [3, p. 11], crisps B 3HaueHuun ‘potato chips’, a Taxxke holiday [Ibidem, p. 54] ocras-
neHsl 6e3 3ameH B S05.

2. Bapuauus umeercst BS97-8, Ho orcyrcTByeT B BSOS B noss3y amepukaHnckoro BapuaHra. Hanpumep, Opu-
TUIU3M cooker [6] B S98 3ameHEH Ha stove, HO B BOS MBI BUIUM TOJIBKO stove.

3. BapuatuBHOCTH coxpausietcs (jumper — sweater, fortnight — two weeks, timetable — schedule).

INommmo npencraBieHHBIX B Tabnuie 1, BecTpedaromuxcs: O0IbIIe AT pa3 B IBYX YacTAX, UMEETCS PSII INHII-
HBIX npuMmepoB. B B97 ecth Takue 3aMeHbl, Kak hoover > vacuum, rucksack > backpack, newsreader > newscaster
u napyrue. EcTe Takke HECKOJBKO PETHOHAIBHO MAapKHPOBAHHBIX €IWHHII, KOTOPBIE BCTPEYAIOTCS TOJIBKO B OJHOM
U3 Tap TEeKCTOB. B OpUTaHCKOM OpHTHHAJIE WCIOJF30BAHO HECKOJIBKO aMEepPHKaHU3MOB, TAKUX Kak counterclockwise,
detour. Taxoke B aMepHUKaHCKOH BEPCHH COXPAHSIOTCS OPUTUIIM3MEL sweet shop, spectacles, treacle tart.

B HEKOTOpPHIX acmeKkTax HaIpaBJICHUE 3aMEH HOCHT JBYCTOPOHHUH Xapaktep. K TakiM OTHOCHTCS KOHCTPYKIIHS
as though N-sing. was/were, KOTOpas JEMOHCTPHPYET COKpAIlleHHE 3aMEH €JIMHCTBEHHOTO YHCIIa MHO)KECTBEHHBIM,
a B 00paTHOM HarpaBieHHH — yBenuueHue: B S05 13 3ameH ¢ were Ha Was, a B S98 — Hu ogHol. Taxxke ocobo 3a-
METHBI JIBYHAIIPABJICHHBIC 3aMCHBI OTHOCUTEIILHO JICTICHHUS TEKCTa Ha ciioBa. Peub unét o ciutaoM (solid), medwuc-
HoMm (hyphenated) u pasgensHoM (spaced) Hamucanuu couyeraHuii cioB. Kak B OJHOM, TaKk M B APYroM H3JaHUH
NPUCYTCTBYIOT Bce TpH criocoba. K nmpumMepam oTHOCATCS Takue BapUaHThI, Kak lunch-time / lunchtime, halfexasper-
ated / half-exasperated, fruit cake / fruitcake. B 00eux s3bIKOBBIX Pa3HOBHUAHOCTSAX 00Jiee PaCHPOCTPAHEHBI OHU
WIH IpyTUE CIIOCOOBI Hanmcanus. Hampumep, B OJHHUX CITydasx OpUTaHCKOM CIUTHOM OpMe COOTBETCTBYET B aMe-
PUKAHCKOM TeKCTe pasznenbHas (earwax, B97, ear wax, S98); B mpyrux, Ha000pOT, pa3enbHOE HAMKMCAHHUE 3aMe-
Hsiercst Ha ciutHoe (cry baby, B97, crybaby, S98). KoprycHble naHHbIE HE YKa3bIBAaIOT TOYHOM CEMaHTHYECKOW MITN
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(pazeosq0rnuecKoil 3aKOHOMEPHOCTH OOJIBIIMHCTBA MOJOOHBIX 3amemieHuit [3, p. 119], Ho umeercs cnpaBodHast
nH}opManus 0 YaCTOTHOCTH HEKOTOPBHIX BapHallMii, Kak, Harmpumep, any more / anymore. Bapuanr any more
npeobmagaeT B BA, a anymore — B AA [8, p. 41], 94TO B 1eTOM TOATBEP)KAACTCS MATepUAIIOM JaHHOTO aHaJH3a,
riae B BS97-8 u BS05 pa3aensHoe HalmMcaHue 3aMEHSIETCS CITUTHBIM.

B pesynbTaTe aHanm3a ObUIH YCTAaHOBIICHBI TPH TCHACHIIMN TEKCTOBBIX 3aMEH: OCIa0JICHIE, YCHIICHUE U TTOCTOSHCTBO.

OcnabneHre Wix MpeKparieHne — 3To npeodianaromas TeHaeHsa. OqHaKo B ONpeAeNEHHbIX acTIeKTax HaOro-
JTaeTCsl TAK)KE€ HEM3MEHHOE ITOCTOSHCTBO 3aMEH, YTO KacaeTcs B OCHOBHOM opdorpaduu W IyHKTyaIuu, a TakkKe
OTAETHHBIX MOP(OIOTHIECKUX BaPUAHTOB.

Opdorpaduyeckue BapHaHThl IEMOHCTPUPYIOT HanOOJIbILIEe MOCTOSHCTBO 3aMeH. MOXKHO cKa3aTb, 4TO opdo-
rpaduyeckuii KOMIOHEHT — Hanbosiee CTaOMIIBHBIN W HaJEKHBIH MPH ONPEJIeNICHNU TPAHULL BADHAHTOB B IHCHMEH-
HOM TekcTe. HexoTopsie Mopdonornueckue eqUHUIBI TAKXKE MOTYT CIIYXKHUTb ISl TOM LIENH.

BonbIMHCTBO Bapuanuii B aMepUKaHCKUX M OPUTAHCKMX M3JIaHMSAX KHUTU CBS3aHBI C PETMOHANILHBIMU Pa3Jiv-
gusiMU MeXTy BA u AA, Ha 4TO yKa3bIBAIOT JaHHBIE KOPITYCHBIX CIIPABOYHHUKOB U CJIOBApEil.

HHTepeceH Bompoc, HACKOJIBKO BO3MOXKHO pacCMaTpHBaTh XyIOXKECTBEHHYIO JHTEPaTypy B KadecTBE OIOPHI
TIPU OTIPEAEICHUH CXOJCTBA WJIM Pa3lIMuus BapHaHTOB? B cBomX paboTax MO pEernoHaNbHON BapHaTUBHOCTH ASl
pycckuit muarBucT A. [1. llBefitiep yTBepKaai, 9TO 3TO OCHOBHOW CHOCO0. YUEHBIN OTBEpT B3aMMHYIO pa3iindac-
MOCTb KaK OpPHUEHTHP OIpEAEICHHs OJIM30CTH A3BIKOBBIX CHCTEM M BMECTO 3TOTO IPEIUIOKHI COCPEI0TAYNBATHCS
Ha COIIOCTaBJICHUM PErMOHANIBHBIX JUTEPATypHBIX HOPM, ToBOps: «OONIHOCTh JINTEPATYpPHOTO SI3bIKA... LIEMEHTH-
PYET NPUHIHUNHUAILHOE SIUHCTBO S3bIKa BO BCEX €r0 TEPPUTOPHAIBHBIX apeanax» [2, ¢. 15]. Ecian paccmoTpenHbie
NIPUMEpPBI OTPaKaroT CO0OI JBe JUTEpaTypHBIE HOPMBI, TO CTENEHb MX OONIIHOCTH HA JAHHBIH MOMEHT BBICOKA
U TIPOSABIISIET TEHACHITNIO K COMIDKEHNIO, B OCHOBHOM B 1oNb3y AA. OnHako, Ha HaIll B3TJIA, TaHHBIC aHAJIM3a CTaThU
MOTYT yKa3bIBaTh ¥ Ha 0OpaTHOE BIUSHME. J{e]0 B TOM, 4TO MMEHHO B IOCIEIHEE JeCATUICTHE aMepUKaHCKas my0-
JIMKa TaK)Ke B HEMAJIOM CTEMEHU OKa3bIBACTCS OTKPBITON mepen OpuraHckod KynbTypoit. [Tomumo «appu IloTTte-
pa», HactostmuM ¢eHomeHoM B CIIIA crama nurepatypHast Tpuitorus P. Tonkuena «Bmactenud Koner, ycremHas
9KpaHU3AIMUS KOTOPOH TIOATOJIKHYJIAa MHOTHX aMEPHUKAHCKUX YHTATeNIeH K 3HAKOMCTBY C KHIM)KHBIM BapHaHTOM.

Tor ¢axr, yto nepsas kuura o ['appu IloTrepe nosiBuilack B nepuo 110 pacrpocrpaHenus: MarepHera, B ycio-
BUSIX HEKOTOPOH SI3BIKOBOM M30JSIIMH, U OTPaKEH B OOJBIIOM 00BEME pelakIMOHHBIX 3aMeH. CIycTs AecsTh JIeT
CUTYalUs 3HAYUTEIHLHO M3MEHIIACh: KHUTH CEpUU ocTHratoT oosbiioro yenexa B CIIA, u mociegaue 4acTu noa-
BEPraloTCsl TOpa3/l0 MEHbLIEH ajanTalui, B OCHOBHOM I10J AaBJIEHHEM aBTOpa M obmiecTBeHHOCTH. OIIHAKO, Kak
MOKa3aJl M3JI0KEHHBIH B JTAaHHOW CTaThe aHaJM3, IOJHOCTHIO NPEOJOJIETh PAa3INuMsl HEe YAAJIoCh: PsI TEKCTOBBIX
9JIEMEHTOB MO-NPEKHEMY NPETEPIEBAET PEAAKIIHIO.

Kak npencrasisieTcs, CerogHs pernoHaibHas afanTalys aHTJI0sA3bIYHOM JIUTEpaTyphl CBA3aHA HE C S3BIKOBBIM 0Oa-
pbEpOM, a C TeM, YTO, HOCKOJIBKY JINTEpaTypa TAKOTO POJa HAIPaBJICHA HA MACCOBOTO YMTATENS, B KOMMEPUECKUX Iie-
JSIX W3AATENN PYKOBOJICTBYIOTCS JINTEPATYPHBIMHE HOPMAaMH U TUJAKTHIECKIMU NIPaBHIIaMHU si3bIka. EcTh 1 Gornee Tity-
OOKHe MPUYWHBI, TAKUE KaK MCTOpHUYeCKHe W mojmrtmdeckne. Hanpumep, nposeaénnas H. Bebcrepom B XIX Beke,
B IIEPHO]] aMEPUKAHCKOTO HaIlMOHAJIM3Ma, opdorpadudeckas peopma Kak Obl yTBepAWiIa HAIMOHAIBHBINA BapHaHT
KakK 0COOBIH, OTCTBHBIA OT «yCTapeBIIei» OpuTaHckoit HOPMEI [5, p. 313]. D10 cTpemieHne OTIENUTHCS, 000COOUTH-
Csl COXpaHsAeTcs A0 CHX INOp KaK HEKOTOpBIM NMpu3HaK HezaBUcHMocTH oT Craporo CBeTa M, BO3MOXKHO, KaK JaHb
H. BeGcrepy, KOTOpPBIN CTPEMUIICS TTOTYEPKHYTh aMEPHKaHCKOE CaMOCO3HAHKE Yepe3 000Co0IeH e SI3bIKOBOI HOPMBL.

Wtak, moka CyIecTBYIOT pa3jindMs B HOpMax S3bIKa M PEUU aHIIOS3BIYHOTO MHPA, KOHTPOJIUPYEMbIE BHEA3BIKO-
BBIMM CHJIaMHU, HEKOTOPBIE PETHOHANBHO OMOCPEIOBAHHBIE PEIAKIIMOHHBIE 3aMEHBI NIPOJOKAIOT UMETh MECTO, 4TO
MOXeET OBITh U AK€ HEOOXOJUMBIM B LIEJISIX COXPaHEHHs] HEKOTOPOH CaMOOBITHOCTH B YCIIOBHAX INI00AIH3aLIUH.
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B cmampve pacemampusaromcs pasiudnvble mojaKo6aAHUAl NOHAMUS WA3bIKOBOU ocmpoe) ¢ mO4YKU 3PEeHUsl IUHSBUCIUKU
U COYyUOJIUHSBUCMUKU C YEJIbIO 8blAB/IEHUA Haubonee Mo4HoU 0eqbzmm;uu Bpa60me npoaHalu3upoeansvl pa3iuiHsvle
IKCmpa- u urmpaiuHeeucmudecKkue d)aKmOpbl, noseoJisioujue npasuilbHo onpec)efzumb cneuuqbulcy A3bIKOBbIX OCMpPO-
606 C y4emom ux emopudnHoco xapaxkmepda, 603MOMICHOCMU bonee YCKOPEHHO20 NnpOmeKaHusl npoyeccoe pa3eumus
U USMEHEHUS NPEICHUX OUANEeKMHBIX cucmem, a makxiHce noKad3aHvl OCHOBHbvle uccnedosamenbeKue mpa()ub;uu

Kniouesvie cnosa u d)pa3bl: SI3BIKOBOM OCTpPOB; OCTp0BHOﬁ JAHUAJICKT, Z[G(I)I/IHI/IL[I/IX; OCTPOBHBIC UCCIICAOBAHUS; SA3bIKO-
Basi 06H.IHOCTB; JAHUAJICKTOJIOT .

®ypues Poman BuraibeBud, K.1.H.
Mocroseckuil nedazocuueckuii 20Cy0apCmeenHblil yHUsepcumem
marinaio0707 @mail.ru

K BOITPOCY OB ONPEJEJIEHUM MOHSITHUSI «I3bIKOBOI OCTPOB»

HecMmoTtpst Ha TO, 4TO Hay4YHBIE MCCIENOBAHMS B O0NACTH M3YyYEHHUsS] OCTPOBHBIX JAMAJICKTOB BEAYTCS YK€ MOUTH
JIBa BEKa, TaHHAsi TEMa JIMIIb B MOCJIEAHHIE JIECATIICTHS IOMCTHHE IPHOoOpea aKTyaIbHOCTh, OKAa3aBIINCh B LICHTPE
IIMPOKOTO BHUMAHUS YYEHBIX LEJIOTO psiia oTpaciell Hayku. [Ipudem Ha ceil pa3 He TOJNBKO JIMHI'BHCTOB U UCTOPH-
KOB, HO TaKXX€ M COIHOJIOTOB, KyJIbTYpOJIOTOB H IICHXO0JIOTOB. Bezb, ¢ 071HOW CTOPOHBI, pa3InyHble THATIEKTH BHYTPU
SI3BIKOBBIX COOOIIECTB 110/ BIMSHHEM Bce 0o0Jiee TECHBIX M MHOTOTPAHHBIX KOHTAaKTOB B COBPEMEHHOM MHpPE CTaHO-
BSITCSI BAYKHBIM CPEJICTBOM MEXKYJIbTYPHOU KOMMYHHUKAIINH, & C IPYTON — CHIDKEeHUE cdephl yIOTpeOIeHHs U yrpo3a
TIOJTHOT'O BBIMUPAHUA OCTPOBHBIX TUAJICKTOB JAr0T HOHOHHHTGHBHBIﬁ CTUMYJI pa60Te HCCHCHOB&TCHCﬁ — B YCJIOBHAX,
KOT[Ia 3HAYUTEIbHAS YaCTh TAaKUX TUAJICKTOB BCE €Il OCTACTCS Maon3ydeHHO. B amoxy rmobanu3ammu, oopa3zosa-
HUS HOBBIX TOCYIAapCTB U MEKIOCYIApCTBEHHBIX 00BEANHEHHH, HO MPU 3TOM U CTPEMIICHUS K aAMHHUCTPATHBHOMN
YHU(UKALUK S3bIKOBBIE OCTPOBA BCTYNAIOT BO BCE 0OJIce MHTEHCUBHBIH KOHTAKT C OKPYXKAIOUIUM HX OOILIECTBOM,
YTO CIIOCOOCTBYET PA3BUTHIO «BHEIIHEH TUIIIOCCHM» U 00pa30BaHMIO cMEIaHHBIX (Gopm. Kak oTMedaeT B 3TO# CBA-
31 aMepHuKaHCKUH y4deHsld M. [laTHOM, «c yueToMm yMmHparomero craryca OOJBIIMHCTBA AWAJIEKTHBIX OOLIHOCTEH
KaXETCsl, YTO MIMEHHO ceiiuac camoe BpeMsi MpoBecTH uX GyHIaMeHTanbHoe uccienoBanue [10, p. 1].

XapakTepHO, YTO N3y4YEHHE SI3BIKOBBIX OCTPOBOB (OCTPOBHBIE MCCIIEIOBAHMS) TPAIUIIMOHHO OTHOCHUTCSI, B IEPBYIO
ouepeJib, K BOIPOCaM HEMEIKOH JMAJICKTOJIOTHH, TJIe MIPEACTABIAET co00i caMOCTOsATENbHYIO 001aCTh UCCIIea0Ba-
HUHA. XO0Ts1, pasyMeeTcs, S3bIKOBbIE OCTPOBA HE SIBJISIIOTCS YUCTO HEMEIKMM (eHOMEeHOM. OHH CYIIECTBYIOT TIOBCIOY
B mupe. CTOUT CKa3aTh, YTO JAHHBIM TEPMUH HEPA3pPHIBHO CBS3aH B CETOJHSILIHEH HayKe C MOHITHEM «OCTPOBHOE
MEHBIINHCTBOY, 0003HAYAIOIIIM OIIPEACICHHYIO 3THHIECKYIO TPYIITY, KOTOPas >KUBET OTHOCUTEILHO H30JIMPOBAHHO
OT CBOEH MCKOHHOW POJAMHBI M WIEHBI KOTOPOM Yallle BCEr0 MCHOJb3YIOT CBOM IUAJIEKT TOJIbKO BHYTPU NAHHOU He-
00JBII0H OOITHOCTH, COXpaHSS IIPH ATOM HEKOTOPHIE KyIbTypHbIe 00brdan U Tpagumuu [11, S. 56].

«SI3BIKOBBIE OTHOIICHUSI, CKJIA/IBIBAIONINECS B S3BIKOBBIX OCTPOBAX, MMEIOT CJIOXKHBIM M Pa3HOOOPa3HBIA XapakTep.
Pa3BuBasick B CBOMX CHEIM(HUIECKUX YCIOBUSX OBITOBaHMSA Ha HOBBIX TEPPUTOPHSX, OCTPOBHBIC JHAICKTHI MPEICTaB-
JISIFOT 0COOBIN MHTEPEC IS IUANICKTOJIOTHYeCKOr Teopum» [1, ¢. 13]. SI3bIkOBBIE OCTPOBa OCHOBBIBAIUCH KOJOHHCTAMHU
PasIMYHOro peruoOHAJILHOIO IMPOUCXOKIACHMSA, TOBOPAIIMMU HAa Pa3HbIX AUAJIICKTAX U HApPCUYUsIX, B PA3JIMUYHBIC MEPUOJIBI
MUI'pallii U B CaMbIX pa3HbIX BHYTPCHHUX W BHCIIHUX YCJIOBUAX. Paznuuus B HETIPEPBIBHOCTU CYIICCTBOBAHUS ITOCEIIC-
HUsI, B OTHUYECKOH, SI3IKOBOM, PEJIMTHO3HOM CTPYKTYpE SI3bIKOBOW OOLIHOCTH M B OTHOLICHHMSIX C OKPYXKAIOIKM OO0JIb-
IIMHCTBOM HACEJICHUsI — BCE 3TO HEIPEMEHHBIE aTpUOYTHI s36IK0BOTO ocTpoBa. Kak ormeuaet K. Puith, «koHIENIMS A361-
KOBOTO OCTpOBa ObLJIa CO3/1aHA JMAJIEKTOJIOraMH, KOTOPBIE B S3BIKOBBIX (DOPMaxX OCTPOBHBIX MEHBIIMHCTB BUJIEIN BO3-
MOXKHOCTh KOHCEPBAIMH CTApbIX AWAIEKTHBIX CJIOEBY», IOATOMY IOHAYally MHTEpec HcciemoBarenell (okycupoascs
Ha BOIIPOCE MPOHMCXOXKACHUS, T.€. TOTBITKE YCTAHOBUTH NCKOHHYIO POJMHY JKUTENIEH S3BIKOBOTO ocTpoBa. OfHAKO 3TO
0Ka3aJI0Ch JJOBOJIGHO TPYAHOM 3a/1adeil He B MOCIIEAHIOI0 OYepeb TOTOMY, YTO SI3BIKOBBIE OCTPOBA BCET/a O3HAYAIIH pa3-
HOPOAHOCTb (T€TEPOreHHOCTb) NaJIEKTOB, CMEIIEHNE ANaJIeKTOB M KOHTAKTHPOBaHHUE C IPYTUMH si3bikamu [11, S. 56].



